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Диссертация Чжан Шо посвящена одному из актуальных в настоящее 

время вопросов лингвистики – описанию служебных слов современного 

русского языка. В центре внимания автора – структура и функции служебных 

единиц вторичного характера, формирующих отношения пояснения в 

современном русском языке. 

Актуальность работы автор связывает с вниманием исследователей к 

явлениям микросинтаксиса, в который включаются разного рода 

нестандартные конструкции и синтаксические фраземы. Чжан Шо говорит об 

актуальности формирования реестра служебных и полуслужебных единиц, 

участвующих в оформлении синтаксических отношений. По мнению 

соискателя, об актуальности проведённого исследования свидетельствует его 

соответствие современной научной антропоцентрической парадигме и 

важность с точки зрения преподавания русского языка как иностранного. 

Цель и задачи диссертации Чжан Шо видит в выявлении и 

систематизации на формальной и семантической основе вторичных средств 

выражения пояснительных отношений. 

Отметим фактор научной новизны выполненной работы. Впервые 

представлено системное синтаксическое и семантическое описание 

служебных единиц вторичного характера с разными базовыми 

компонентами, выражающих пояснительные отношения. 

Исследование Чжан Шо логично по содержанию и структуре: от 

изложения теоретических основ описания служебных единиц вторичного 

характера, выражающих отношения пояснения, до характеристики 

семантико-синтаксической специфики отдельных групп служебных единиц. 

Заслугой диссертанта считаем создание им классификации изученных 

единиц, в основе которой на первом уровне лежит тип семантики, а на 

втором – лексема, послужившая базой для возникновения каждого 

семантического класса. 

Логичным видится описание каждой группы выделенных служебных 

единиц: соискатель даёт характеристику знаменательного слова, на основе 

которого возникло служебное, представляет конструктивные свойства 



изученных единиц, описывает их синтаксические особенности и семантику. 

При этом для каждой группы служебных единиц представлены 

количественные данные, отражающие их взаимодействие с союзами. 

Непосредственный вклад Чжан Шо в научную проблему, по нашему 

мнению, состоит в описании модели, включающей союз если и служебные 

единицы, возникшие на базе компаратива точнее. По мнению диссертанта, 

эта модель представляет собой модусный компонент синтаксической 

структуры с метатекстовой функцией. Важным считаем замечание 

соискателя о том, что союз если в таких конструкциях вводит речевой акт, а 

не пропозицию. 

Актуален проведённый анализ разных типов отношений, которые 

могут оформлять служебные единицы вторичного характера, формирующие 

значение пояснения. Это прежде всего отношения корректировки и 

тождества. Так, единицы, возникшие на базе компаративов точнее, вернее, 

лучше, реализуют отношения корректировки, которые сопровождаются 

оттенками общего и частного, градации, контраста и т. д. Выделяя такие 

тончайшие оттенки смысла, соискатель демонстрирует глубокое внимание к 

фактам языка, языковое чутьё и хорошие исследовательские навыки. 

Заслугой автора являются результаты анализа словоформы читай в 

служебной функции. Особенность названной словоформы Чжан Шо видит в 

том, что она, имея сходства с другими проанализированными служебными 

единицами, не выполняет функцию конкретизатора союза, а является его 

аналогом. Скрупулёзный анализ языкового материала позволил соискателю 

выделить два типа задач, которые заставляют говорящего (пишущего) 

использовать пояснительную конструкцию со словом читай: 1) показать 

расхождение в оценке явления или ситуации, 2) показать, что в 

действительности имеет в виду говорящий. Важным и убедительным считаем 

вывод Чжан Шо о том, что словоформу читай в описанной функции нельзя 

считать полностью служебным словом, так как она сохраняет семантику 

формы повелительного наклонения, однако, кроме своего прямого 

назначения, становится средством связи двух компонентов конструкции и 

выразителем отношений тождества. 

Бесспорна теоретическая и практическая значимость исследования. 

Оно вносит вклад в развитие теории служебных слов русского языка, в 

частности служебных единиц вторичного характера, раскрывая 

конструктивные и семантико-синтаксические функции средств выражения 

пояснительных отношений. Полученные результаты исследования могут 

быть использованы в практике преподавания курса современного русского  

  



 


